Navigating Hans Wehr
Who is Hans Wehr? Who is Cowan?

Category of Hans Wehr:
Pros of Hans Wehr:

Three challenges/cons: 1)
2)
3)

Online: Prof Fatima Khan https://www.arabicstudentsdictionary.com/

Browser (+more): https://ejtaal.net/aa Playstore: Hans Wehr (Arabic Almanac)

How to Use Hans Wehr:
(1) Entry: root letter (2) Inter-Entry: finding the word (3) Meaning: choosing

(1) Finding the Entry:
Three categories of words:

Why aren’t Arabic dictionaries ordered alphabetically?

How do you work out the root letters? Two ways:

How would you look up the following words?:
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DID YOU KNOW .
The extra letters to be cut out are encompassed in the mnemonic (L 5«3, But they
o can also be root letters as well


https://www.arabicstudentsdictionary.com/
https://ejtaal.net/aa

The major difficulty in determining the root:

Solution: : . Note:

How would you look up the following words?:

o

—o

T HEIRE

(2) Locating the word within the entry:

e Verbs: Big paragraph:
o Verb forms:
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e Nouns: Separate

cold, chilly, cool | Ll () hiayl
{ada’dt) (in)direct toxes {majr.); 3,6 Lt
{lajna) permanent committes, standing
committen; 4 Jysds fxed income, il

ol regular job (Alg., T'un.)

entrles lF gdrra pl. -3 continent, meinland
O mOSt V3 qarri continental
commaon % mugarrir pl. -@n reporter (in
noun general and of a newspaper)
derivatives 2 mugarrar established, settled;

. fixed, determined, devided, appeinted,
are detailed
H H 1 - viculum; =0 A
o some requ”.e decreed; (pl. -df) curriculu A

decisions | 3G pld 5,5 m. al-wizdniyo the

your sarf proposed  budget; &4 i~ accom-
oy plished fact; 5,3, Ml direct taxes
ability to
. Az mrustagirr  sedentary, settled,
derive resident; firmly establithed, deep-seated,

deep-rooted; fixed, immobile, stationary;
firm, solid, enduring, duralile, lasting,

Exercise: Using ™
stable

Appendix 2, derive the

. e mustagarr abode, dwelling, habi-
following for 152

tation; residence; scat; reating place

A qare’a & (B3 gird'a) Lo declaim, Tecite
(s 8th, esp. the Korun; » = to s0.
ath.); to read (» sth.; » J or | s.0.
s.th.); to peruse (& s.th.); to study (& Je
under s.0. 8.th.) | el ade 1,7 (saldma)
to greet, salute s.0.; to extend greetings
to 8.0.; J ale= 1, to rechon with sth,
take a.th. into account; b a4 13
{alfa &.) to have a thousand apprehensions
sbout sth; —all 3 13 (faib) to give

J/‘GM‘I

Jsds al |

glas = IV
i (s sth.) IV to meke or have (« 8.0.)
read (& s.th.); to teach (» 8.0.) the art of
reciting (& s.th.); to teach (s s.0.) how to
read (a sth) | r:.'_!'l Sl (saldma) to
extend greetings to s.0. X to ask s.0s)
to recite or read; to investignte, oxamine,
explore [a s.th.), search (2 into &.th.);
to study thoroughly (& s.th.}

2

aassigned, acheduled, regulated, stipulated, |

vecult readings; tell forlunes; to prophesy |

w3 qur’ pl.a s 8 queil’ Menses, menstrys.
tion

Wl A gird'a pl. <@ recitation, recita
{esp. of the Koran); reading (also, e,
of measuring instruments; parl); man
ner of recitation, punctustion sed
voealization of the Koranic text; ql.
el & readings; Jections | Olacdll 354
al-finjén fortune telling from tea leavs
or coffee grounds; Sl 5l g ol
chiromancy, palmistry

&1, al-gur'dn the Karen

._ﬁj gur'dni Koranic, of or pertaining
to the Koran

el gzl dstigra® pl. -Gt investigation,
examination, exploration; see also under
o

Jlie istigrd'F see under 4 3

b gari pl. <@m, S5 querd reciter
{esp. of the Koran); reader | 50 {6
g. al-Eaff chirommancer, palmist

vy Zs magra’ read (past part.); legible,
readable; worth reading; widely read
{e.g-, magezine)

s magei’ reciter of the Koran

cl'; gardZ pl. -4 (Saudi Arabian spelling)
garage

Ll j qardgiva, Ll qoragiyd (e sl
L' &} prunes [eg.); snuell, black ploma
(syr.)

o3 garagdf (sg.) chief character in s
puppet show, approx.: Punch

Lili gardniyé dogwood (tree of the family
Cornacese; bot.)

V.3 garuba w (qurh, & 2. magreba) to be near
(Jl or 5a to .0, to s.th.); to come near,
get close (Ul or e to so., to sth.), clme




(3) Choosing the right meaning: Important note:

-use of dictionaries
-grammar translation
e Verb conjugation -comprehensible input

You need to understand:

o Tenses: (4l ¢ jlas ¢ 2L
o Pronouns
(= S dsnie) posly s

[130 58] Acki 2z oY) i 2l 2 L35 5

And who would the religion of Abraham except one who
makes a fool of himself

[33 :06,81] fd 522s d,J-b Sl ‘5; Jddl’yb N

And an example [i.e., argument] except that
We bring you the truth and the best explanation.

[1 :s00U] J}iﬁt 551 iaate UJ,UT e

O you who have believed, [all] contracts.
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Narrated Abu Huraira:

The Prophet (¥) | said, "Allah does not listen to a prophet as He listens to a
prophet who recites the Qur'an in a loud and pleasant tone." Sufyan said,

: a prophet who regards the Qur'an as something that makes him
dispense with many worldly pleasures."

g @\gy)&f\kufﬁmwdfuL;;ul;stjuw&&s\u,mu;
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Muhammad bin Munkadir said: “I entered upon Jabir bin ‘Abdullah when he
was dying, and I said: to the Messenger of Allah (3).””

[0 5] o sl s ST e G ety

Other Dictionaries:
Lane’s Lexicon

L)) omall

Ll oselil

And your hair, thrown back on your shoulders
is like an ocean... is like the depths of a night




Appendix 1: Past Present Command Table

-
0%

J.A‘

9,
o

gre
s Je 9
i EY &
oYlals s -
oMaES las Fle
(vh

‘o
N\

“ —o
o
\ A
EN B

®
Yo

\

e
o
\

< |G

.\
°
g
N\

“ P < .T
—
~ - % v ezf - £
> > >
O:’,/Q: ( f.°]/; Lot
1
T bolais it
% 50%
.t

Sl

o8
%Y
3
A\
-\




Appendix 2: X forms
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